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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTE
Leia, entenda e siga corretamente todas as instruções antes de usar o produto

INTEX® MANUAL DO USUÁRIO
Bomba Elétrica FastFill™

Modelo AP620C  220 – 240V~  50Hz  100W

•	 NUNcA cOLOcAR BEBÉS A DORMIR EM cOLcHÕES DE AR.
•	 Nunca introduza qualquer substância inflamável colchão no inflável, tais como PRODUTOS 		
	 AEROSOIS, pois este pode explodir ou incendiar.
•	 Não é um brinquedo. As crianças não devem ser deixadas sozinhas enquanto estiverem a utilizar o colchão.
•	 Para evitar o perigo de asfixia, mantenha o saco de guardar o colchão, ou qualquer saco de plástico 	
	 longe do alcance das crianças. Um saco de plástico não é um brinquedo, Quando não estiver em 		
	 uso, dobre-o e guarde-o num local longe do alcance das crianças.
•	 Não andar, ficar em pé, pular ou usar o colchão como um trampolim.		
•	 Apenas para uso doméstico. Para usar dentro de casa. Não use na água ou próximo da água. Não é 	
	 uma embarcação.
•	 Não coloque num lugar próximo de escadas, portas, superfícies irregulares ou frágeis. Proporcionar 	
	 um espaço adequado entre o colchão e objetos para evitar armadilhas.
•	 Coloque o colchão num lugar plano, liso e livre de qualquer objeto.
•	 Não deixe gatos no colchão, as unhas podem perfurar ou rasgá-lo.
•	 Deve evitar dormir nas extremidades do colchão uma vez que estas proporcionam menos suporte.
•	 Não opere a bomba de ar por mais de 5 minutos consecutivos para evitar superaquecimento, use-a 		
	 em intervalos de 15 minutos.	
•	 Não deixe a bomba ligada na tomada quando não estiver em uso.
•	 Não obstrua nem insira objetos na passagem de ar da bomba.
•	 Se o cabo de energia for danificado, deve ser substituído pelo fabricante ou pelo serviço de 
	 assistência técnica ou por um técnico qualificado para evitar acidentes.
•	 Para reduzir o risco de choque eléctrico, não exponha o produto à chuva e evite locais húmidos. 		
	 Guarde-o em ambientes fechados.
•	 Este aparelho apenas deve ser utilizado por crianças com idade a partir de 8 anos e pessoas com 	 	
	 capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiência e conhecimento, se 
	 tiverem recebido supervisão ou instruções relativas à utilização do aparelho de forma segura e 
	 compreensiva para os perigos envolvidos.
•	 As crianças não devem brincar com o aparelho. Limpeza e manutenção de usuário não devem ser 	 	
	 feitas por crianças sem supervisão.
SIGA ESTAS REGRAS E TODAS AS INSTRUÇÕES PARA EVITAR ASFIXIA, DANOS, 
CHOQUES ELÉTRICOS, QUEIMADURAS E OUTROS FERIMENTOS.

ATENÇÃO
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•	 Não há manutenção específica para bomba.
•	 Pressão de funcionamento recomendada: 0.025bar (0.36psi).
•	 A ferramenta deve ser posicionada de forma a alcançar a ficha elétrica.
•	 Para limpeza, use somente uma solução detergente. Não utilize qualquer produto químico.
•	 Em caso de reparos, use somente cola de remendo de PVC.

NOTE: Desenhado exclusivamente para ilustração. Pode não refletir o produto atual. Não
foi desenhado à escala real. Devido a uma política de melhoria contínua dos produtos, a
Intex reserva-se no direito de alterar as especificações e aparência dos produtos, o que
pode resultar em atualizações do manual de instruções sem aviso prévio.

REFERÊNCIA DAS PARTES

Descrições das partes:
1.	 Cabo de energia AC
2.	 Interruptor liga-desliga
3.	 Marca de insuflar (  )

4.	 Marca de desligado ( )
5.	 Marca de desinsuflar (  )
6.	 Passagem de ar 

7.	 Compartimento do fio
8.	 Tampa do compartimento do cabo de energia
9.	 Válvula de enchimento e tampa da válvula
10. Colchão

Para evitar perigo devido a uma reinicialização inadvertida
do dispositivo de corte térmico, este aparelho não deve ser
fornecido como dispositivo de comutação externo, como
temporizador ou ligado a um circuito que é ligado e desligado
regularmente pela concessionária.

CUIDADO

INSTRUÇÕES
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INFLAR
1.	 Conecte a uma tomada elétrica AC. Veja figura (1).

2.	 Faça deslizar o interruptor para a esquerda para a marca de enchimento (  ). Veja
	 figura (2).

3.	 Quando o colchão de ar estiver completamente cheio e com a firmeza desejada, faça
	 deslizar o interruptor para a direita para a marca de desligado ( ).

4.	 Pressione o colchão contra o chão para testar a firmeza.
5.	 Se a superfície de dormir estiver muito dura, ajuste a firmeza fazendo deslizar lentamente 	
	 o interruptor para a direita para a marca de esvaziamento (  ). Veja figura (4). Faça
	 deslizar o interruptor para a esquerda para a marca de desligado ( ) quando a
	 firmeza desejada for atingida. Veja figura (5). Se o colchão ficar sem a firmeza desejada,
	 repita os itens 2 ao 5.

figura (1)

110 -120 V220 – 240 V

figura (2)

6.	 Retire a ficha da tomada e coloque o fio no respetivo compartimento.

figura (5)

figura (4)

figura (3)

√

Nunca desligue o fio da alimentação da tomada enquanto a bomba estiver a funcionar.
Desligue primeiro a bomba antes de desligar o fio da alimentação.

IMPORTANTE
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ESVAZIAR 
1.	 Conecte a uma tomada elétrica AC. Veja figura (1).
2.	 Faça deslizar o interruptor para a direita para a marca de esvaziamento (  ). Veja
	 figura (6).

3.	 Após esvaziar totalmente, enrole o colchão da parte dos pés para a parte da cabeça 		
	 onde fica a bomba para assegurar que o colchão está completamente vazio. Veja figura 	
	 (7). 
4.	 Quando todo o ar for retirado do colchão de ar, faça deslizar o interruptor para a
	 esquerda para a marca de desligado ( ). Veja figura (3).
5.	 Retire a ficha da tomada e coloque o fio no respetivo compartimento.

figura (6)
figura (7)

Infle corretamente o colchão.
A temperatura ambiente do ar tem um efeito na pressão interna do colchão. Com baixas
temperaturas o ar contrair-se-á dentro do colchão e o colchão pode parecer mucho. Encha
conforme a necessidade. Com temperaturas altas o ar expandir-se-á significativamente dentro do
colchão tornando-o mais duro e podendo arrebentar: liberte o ar para evitar danos e suavizar o
colchão. Não expor o colchão a temperaturas muito elevadas (quente ou fria). O ar dentro do
colchão pode expandir ou contrair-se com a variação de temperatura, levando a reduzir a pressão
no interior da cama. Se isso ocorrer, basta adicionar mais ar, usando a bomba para atingir a
firmeza desejada. Se ocorrer perfuração, consulte a instrução. Favor notar que o adesivo de
reparo está colado na própria instrução. O estiramento é uma característica natural de vinil novo.
Durante o uso inicial, o colchão pode tornar-se mole e necessitar de um pouco mais de ar para
manter a consistência desejada. Isso é normal para os primeiros dias de uso. As dimensões
mostradas são aproximadas e podem variar devido à temperatura do vinil e do ar. 
In no event shall Intex, their authorized agents or employees be liable for damages
(such as pin holes) to the airbed caused by negligence, ordinary wear and tear,
abuse and carelessness, or external forces.

NOTA IMPORTANTE
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ARMAZENAMENTO
1.	 Esvazie o colchão seguindo as “INSTRUÇÕES DE ESVAZIAMENTO”. 
2.	 Assegure-se que o colchão está limpo e seco.
3.	 Colocar o colchão/cama com a superfície de deitar virada para cima e siga dobrando-o
	 de acordo com os passos nas figuras (9 - 13). Dobre o colchão de forma não muito
	 apertada para evitar vincos, rugas ou dobras muito fortes.

FIGura (9) FIGura (10) FIGura (11)

figura (13)FIGura (12)

4.	 Coloque o colchão dentro do saco de armazenagem e guarde num local seco e arejado.

OPÇÃO PARA INFLAR
1.	 Se não houver eletricidade, então pode ser ligada uma
	 bomba de pé tradicional ou uma bomba acionada
	 manualmente à válvula de enchimento. Veja figura (8).
2. 	 Certifique-se de que o interruptor está na marca de
	 desligado ( ) . Isto evita que o ar saia pelo orifício
	 de passagem do ar durante o enchimento.
3.	 Abra a cobertura do compartimento do fio e puxe a tampa
	 da válvula de enchimento para fora. Insira o bocal da bomba
	 de ar na válvula de enchimento para encher o colchão insuflável.
4.	 Quando o colchão insuflável estiver completamente cheio e com a firmeza desejada,
	 retire o bocal da bomba de ar, volte a colocar a tampa da válvula de enchimento e
	 feche a cobertura do compartimento do fio.
	 Note: Inflar apenas com bomba de baixa pressão. Não infle em excesso. Encha
	 somente com ar frio.

FIGura (8)
图（9）


